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RESUM

En el pla d'estudis del Títol de Màster, aquesta assignatura s'integra dins de l'itinerari I (Llengua 
Espanyola) i de l'itinerari III (Formació Hispanística).

A començament de curs, cada docent presentarà el seu programa específic respecte de la unitat temàtica 
que impartisca de l'assignatura (bibliografia inclosa), els continguts de la qual, descrits i ampliats en 
l'apartat 6, són els següents:

L'espanyol com a llengua estrangera i la difusió de l'espanyol en el món. Les competències del professor 
d'ELE i Documents de referència. Tecnologies de la informació i la comunicació en l'ensenyament d'ELE. 
Competència gramatical. Competència intercultural. Competència discursiva, competència crítica i 
competència pragmàtica. Últimes tendències en la didàctica d'ELE. L'ensenyament d'espanyol a 
immigrants adults. Alfabetització i aspectes socioculturals.
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Tal y como se detalla en el volumen de trabajo, las clases teóricas se complementan con clases prácticas. 
A estas actividades formativas de carácter presencial se añade la participación en conferencias y 
seminarios organizados por el Departamento de Filología Española.  

CONEIXEMENTS PREVIS

Relació amb altres assignatures de la mateixa titulació

No heu especificat les restriccions de matrícula amb altres assignatures del pla d'estudis.

Altres tipus de requisits

No procedeix.

COMPETÈNCIES

2240 - M.U. en Estudis Hispànics Avanç:Aplicac.-Investig. 

- Que els estudiants posseïsquen les habilitats d?aprenentatge que els permeten continuar estudiant 
d?una forma que haurà de ser en gran manera autodirigida o autònoma.

- Posseir i comprendre coneixements que aportin una base o oportunitat de ser originals en el 
desenvolupament i / o aplicació d'idees, sovint en un context de recerca.

- Ser capaços d'integrar coneixements i enfrontar-se a la complexitat de formular judicís a partir d'una 
informació que, sent incompleta o limitada,  incloga reflexions sobre les responsabilitats socials i 
ètiques vinculades a l?aplicació dels seus coneixements i judicis, des d'una perspectiva de gènere.

- Ser capaços d'emprar els recursos institucionals, els grans instruments científics, les tècniques, les 
bases de dades i biblioteques, la bibliografia, les revistes especialitzades i els nous recursos 
proporcionats per les TIC en l'àmbit d'estudi.

- Ser capaços d'exercir un treball en equip, fomentant les relacions interpersonals, el diàleg, el 
respecte a l'altre i la no discriminació, ni lingüística ni social.

- Ser capaços d'aplicar en entorns professionals els coneixements i destreses adquirits, i d'analitzar el 
conjunt de variables que intervenen en l'encreuament entre teoria i pràctica, captant conflictes i 
negociant solucions, en el marc del diàleg i de la defensa de drets i obligacions, amb criteris 
deontològics i laborals.

- Ser capaços de debatre les idees de diferents teories en l'àmbit de la filologia hispànica i analitzar 
críticament les seues aportacions, amb la finalitat de contextualitzar els seus assoliments i contrastar-
los amb els coneixements adquirits

- Ser capaços de realitzar una lectura crítica, analítica i competent de tota mena de textos filològics 
hispànics, en funció d'un mètode d'anàlisi adequada a aquests, mitjançant el qual siga possible 
extraure totes les seues implicacions, tant de forma com de contingut



Guia Docent 
44905 Espanyol com a llengua estrangera: noves 

perspectives

44905 Espanyol com a llengua estrangera: noves perspectives 3

- Ser capaços de desenvolupar la docència i la investigació en matèries de filologia hispànica

RESULTATS DE L'APRENENTATGE

Saber aplicar els coneixements adquirits en l'ensenyament de les llengües estrangeres, sent capaços de 
resoldre problemes en entorns nous o poc coneguts, relacionats amb la lingüística aplicada.

Ser capaços d'integrar els coneixements lingüístics, sociolingüístics i pedagògics per a enfrontar-se a la 
complexitat de situacions professionals en les quals s'hagen de formular judicis a partir d'una informació 
que, sent incompleta o limitada, incloga reflexions sobre les responsabilitats socials i ètiques vinculades a 
l'aplicació dels seus coneixements i judicis.

Posseir les habilitats d'aprenentatge que els permeten continuar estudiant i aprofundint en la millora de 
l'ensenyament de llengües d'una manera que haurà de ser en gran manera autodirigit o autònom.

Ser capaços d'exercir un treball en equip, fomentant les relacions interpersonals, el diàleg, el respecte a 
l'altre i la no discriminació, ni lingüística ni social en diferents cultures i contextos professionals en els 
quals puga exercir un filòleg o filòloga.

Ser capaços d'emprar els recursos institucionals, els grans instruments científics, les tècniques, les bases 
de dades i biblioteques, la bibliografia, les revistes especialitzades i els nous recursos proporcionats per 
les TIC, en la docència i investigació de la llengua espanyola com a segona llengua.

Ser capaços de desenvolupar tasques de docència i investigació de l'espanyol en matèries de Lingüística 
aplicada: ensenyament de l'espanyol com a segona llengua o llengua estrangera.

DESCRIPCIÓ DE CONTINGUTS

1. Anàlisi de necessitats: necessitats objectives i subjectives. Línies d'investigació

2. Competències intercultural, crítica i pragmàtica en la classe d'ELE. Línies d'investigació

3. Últimes tendències en didàctica: aprenentatge basat en projectes

4.  Últimes tendències en didàctica: espanyol per a finalitats específiques: espanyol per a 
finalitats professionals i espanyol per a finalitats acadèmiques. Anàlisi de materials i disseny 
d'unitats
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5. Avaluació i certificació en ELE. Procediments d'avaluació a l'aula. Proves de certificació. 
Exàmens SIELE i DELE. Espai SIELE. Línies d'investigació

6. Coneixement i ús de les TIC (tecnologies de la informació i de la comunicació) en 
l'ensenyament d'ELE

7. Competències lingüístiques en ELE: la competència discursiva en la classe d'ELE

8. Competències lingüístiques en ELE: la competència gramatical

9. Competències lingüístiques en ELA: la competència lèxica i el seu enfocament a partir de l'ús 
de corpus lingüístics

10. L'ensenyament de l'espanyol a persones immigrants. Reflexió sobre les seues necessitats 
educatives. Tècniques bàsiques d'alfabetització o lectoescriptura

VOLUM DE TREBALL

ACTIVITAT Hores % Presencial

Classes teoricopràctiques 40,00 100

Assistència a esdeveniments i activitats externes 6,00 0

Estudi i treball autònom 104,00 0

TOTAL 150,00

METODOLOGIA DOCENT

Lliçó magistral (exposició de continguts a partir de desenvolupaments teòrics) amb diferents recursos 
(textos, audiovisuals, etc.).

Classes pràctiques participatives (exercicis, exposicions, debats, test, etc.), realitzades en grup i/o de 
forma individual.

Usos de procediments i estratègies deductius en l'aplicació del coneixement adquirit: detecció i resolució 
de problemes, activitats de forma individual o en grup (exercicis, lectura i comentari crític de diferents 
textos, realització de treballs escrits i/o exposició oral dels resultats, etc.) a partir de l'exposició prèvia de 
continguts.
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Usos de procediments i estratègies inductius en l'aplicació del coneixement adquirit: detecció i resolució 
de problemes, activitats de forma individual o en grup (exercicis, lectura i comentari crític de diferents 
textos, realització de treballs escrits i/o exposició oral dels resultats, etc.) a partir de directrius bàsiques 
per a formular un desenvolupament teòric posterior.

Potenciació del treball i aprenentatge col·laboratiu (sociocognitivo).

L'exposició dels continguts teòrics es complementa amb un component pràctic, amb l'objectiu d'aplicar 
els aspectes estudiats mitjançant tasques realitzades de forma individual i en grup

AVALUACIÓ

 

A l'inici de curs s'assenyalaran, a través de l'Aula Virtual, les activitats recuperables o no per a la segona 
convocatòria (normativa de la Universitat de València aprovada pel Consell de Govern el 30/5/2017 - 
ACGUV108/2017).

La distribució percentual serà la següent:

30% Assistència participativa a l'aula. Les activitats, individuals i/o en grup, consistiran en lectures, 
debats en classe, presentacions, assistència a les activitats complementàries. Són activitats no 
recuperables.

30% Valoració dels treballs escrits, assajos, lectures, exercicis pràctics, tasques, qüestionaris, etc., en 
hores no presencials, que demostren les competències adquirides. Activitats recuperables.

40%: Realització d'un projecte grupal. Activitat recuperable.

- 20% Valoració de la memòria d'equip en la qual es recullen les diferents fases del projecte: disseny i 
planificació, preparació, posada en marxa i resultats (treball en equip col·laboratiu).

- 20% Valoració de l'aportació individual al projecte (memòria final individual)
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